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Sig.na Arianna Schirò 
Traduttrice dall’inglese, dallo spagnolo e dal tedesco all’italiano, 
Interprete e Correttrice di bozze Freelance  

  

Indirizzo Aberdeen, Scozia (GMT/BST) 

Numero di telefono (+44)7828 855528 

Indirizzo e-mail aria.schiro@gmail.com 

Luogo e data di nascita Roma 20/10/1995  

  

Sito internet https://www.as-languageservices.com 

Profilo LinkedIn https://www.linkedin.com/in/ariannaschiro/ 

WWW http://www.proz.com/profile/2943496 

 

Appassionata nel fornire una varietà di servizi linguistici, offro servizi di traduzione professionale dall'inglese, dallo spagnolo 
e dal tedesco all'italiano. Gli ambiti in cui mi specializzo sono vari, da testi letterari, a testi di natura medica e sottotitolaggio. 
Ho esperienza nel tradurre una varietà di testi, che includono estratti di romanzi e saggi, brevi testi di natura medica ed il 
sottotitolaggio di TED Talks. Sono qualificata nell'uso di programmi di traduzione assistita (Computer Aided Translation) 
quali MemoQ, e ho esperienza nell'uso di diverse piattaforme di sottotitolaggio, quali Aegisub e Amara. Le qualità che mi 
contraddistinguono sono la mia etica del lavoro, la mia professionalità e il rispettare sempre le scadenze. Cerco costantemente 
di migliorarmi e di offrire un lavoro di ottima qualità. 

  
Esperienza professionale 

  gen. 2021 - 
Presente 

Italian Language Service Provider  
Lavoratrice autonoma, Aberdeen, Regno Unito 

  giu. 2020 - 
Presente 

Tutor di Lingue, Traduttrice e Interprete Freelance  
Careli Language Services, Aberdeen, Regno Unito 

• Responsabile per la creazione di lezioni personalizzate. In esse ho implementato attività 
divertenti, interattive e interessanti mirate a coinvolgere gruppi di studenti al fine di aiutarli 
nel loro percorso di apprendimento. 

• Ho aiutato a migliorare i risultati scolastici di studenti individuali concentrandoci sulle 
quattro abilità linguistiche: l’ascolto, la lettura e comprensione e la produzione orale e scritta. 

• In varie occasioni ho svolto funzioni di interpretariato per dei clienti privati e i loro fornitori 
di servizi in Italia al fine di agevolarne la comunicazione, riuscendo a risolvere i loro 
problemi efficacemente. 

  set. 2019 - 
Presente 

Interprete Freelance  
Global Language Services, Aberdeen, Scozia 

• Ho partecipato a corsi di formazione per migliorare la mia conoscenza professionale e le 
mie abilità di interprete. 

• Grazie al mio lavoro, ho facilitato la comunicazione tra forze dell'ordine e indagati. 
• Ho mantenuto, il più fedelmente possibile, il contenuto e il tono del messaggio originale. 
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Portfolio di Traduzioni 
 

Combinazione di Lingue del Portfolio Principale: Inglese <> Italiano 
• Traduzione letteraria di estratti di romanzi contemporanei britannici e saggi, mirata alla creazione di testi di 

arrivo il cui messaggio equivale e corrisponde fedelmente a quello del testo di partenza. 
• Traduzione audiovisuale di TED Talks utilizzando MemoQ ed il software Aegisub per la partizione e il 

time coding di sottotitoli di standard professionale. 
Combinazione di Lingue del Secondo Portfolio: Inglese <> Spagnolo 
• Traduzione di estratti di testi di natura medica generale pubblicati online e tratti da libri.  
Lavorando alla creazione di questi portfolio, ho consolidato le mie abilità di traduttrice e avuto la possibilità di 
mettere in pratica teorie e strategie precedentemente studiate durante il mio percorso di studi. 

  

Studi e Formazione 

  ago. 2019 - 
nov. 2020 

Master in Traduzione con Lode (MSc Translation Studies with Distinction) 
Università di Aberdeen - Scozia 

Combinazioni di Lingue: inglese <> italiano e inglese <> Spagnolo 

• Key Concepts and Methods in Translation Studies – Studio di teorie, concetti e strategie 
fondamentali nell'ambito della traduzione. 

• Literary Translation – Studio di diverse strategie da applicare nella traduzione letteraria. 
• Translation Technology – Analisi del ruolo dei motori di traduzione automatica nel settore e 

seminari dedicati all'apprendimento dell'uso di MemoQ. 
• Editing, Proofreading and Reviewing for Translators – Studio teorico e pratico di tutti i tipi 

di editing e di revisione. 
Il progetto finale di traduzione dal titolo "Tradurre 'Queenie' per il lettore italiano" consiste nella 
traduzione di tre capitoli del libro, seguita da un’analisi dettagliata delle scelte e strategie utilizzate 
per affrontare le sfide emerse durante il processo di traduzione, valutato con una A. 

  set. 2014 - 
giu. 2019 

Laurea in Lingue Moderne (Tedesco e Spagnolo) con Lode e Riconoscimento per le 
Abilità Orali in Tedesco e Spagnolo (MA: First Class Honours in German And Hispanic 
Studies with Distinction in Spoken German and Spanish) 
Università di Aberdeen - Scozia 

Lingue Studiate: Tedesco, Spagnolo e Francese. 

• Lingua e Letteratura Tedesca e Spagnola 
• ERASMUS+ Exchange Programme: da settembre 2016 a marzo 2017 ho studiato presso 

l'Università di Granada, in Spagna e da marzo 2017 a luglio 2017 presso l'Università di 
Lipsia, in Germania. 

• Theory and Practice of Translation – Corso introduttivo sulla storia e la teoria di traduzione 
e brevi traduzioni di carattere generale dal tedesco all'inglese. 

• Advanced Translation Skills – Brevi traduzione traduzioni di carattere generale dallo 
spagnolo all'inglese. 

La mia tesi intitolata "La Creazione di un'Identità Multiculturale - Immigrazione, Lingua ed 
Identità nelle opere di Najat el Hachmi" esplora questi temi attraverso l'autobiografia dell'autrice 
“Jo també sóc catalana” scritta in catalano e il suo primo romanzo 'El último patriarca' in spagnolo. 
Ho tradotto in inglese le citazioni tratte da entrambi i libri e la tesi è stata valutata con una A. 
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Lingue 
 

Italiano   
      Madrelingua 

 

Inglese   
Eccellente 

 

Spagnolo   
Molto buono 

 

Tedesco   
Molto buono 

 

Francese   
Buono 

  

Abilità e Competenze 
 

Comunicazione verbale e scritta   
Eccellente 

 

Gestione del tempo   
Eccellente 

 

Diligenza e motivazione   
Eccellente 

 

Analisi e ricerca   
Molto buono 

  
 

 
 


